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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF JAPAN
AND THE EUROPEAN ATOMIC ENERGY COMMUNITY
FOR CO-OPERATION
IN THE PEACEFUL USES OF NUCLEAR ENERGY

The Government of Japan and the European Atomic Energy
Community (hereinafter referred to as “the Community”),

Desiring to continue and further develop a long-term,
stable co-operation which may benefit Japan, the Community
and third parties in the peaceful and non-explosive uses of
nuclear energy on the basis of mutual benefit and
reciprocity;

. Recognizing that Japan, the Community and its Member
States have attained a comparable advanced level in the
peaceful uses of nuclear energy and in the security
afforded by their respective laws and regulations
concerning health, safety, the peaceful uses of nuclear
energy and the protection of the environment;

Desiring. also to make long-term co-operative
arrangements in the field of the peaceful and non-explosive
uses of nuclear energy in a predictable and practical
manner, which take into account the needs of their
respective nuclear energy programmes and which facilitate
trade, research and development and other co-operative
activities between Japan and the Community;

Reaffirming the strong commitment of the Government of
Japan, the Community and the Governments of its Member
States to nuclear non-proliferation including the
strengthening and efficient application of the related
safeqguards and export control regimes under which co-
operation in the peaceful uses of nuclear energy between
Japan and the Community should be carried out;

Reaffirming the support of the Government of Japan,
the Community and the Governments of its Member States for
the objectives of the International Atomic Energy Agency
(hereinafter referred to as “the Agency”) and its
safeguards system and their desire to promote universal
adherence to the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear
Weapons, done on July 1, 1968 (hereinafter referred to as
“the Non-Proliferation Treaty”);
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Noting that nuclear safeguards are applied in all
Member States of the Community pursuant to the Treaty
establishing the European Atomic Energy Community, done on
March 25, 1957 (hereinafter referred to as “the Euratom
Treaty”);

Recognizing the cHHuowbwm of the free movement of
nuclear material, mmswvamsﬂ and non-nuclear material within
the Community contained in the Buratom Treaty; and

Recognizing also the significance of a high level of
transparency concerning the management of plutonium in
order to reduce the risk of proliferation of nuclear
weapons and to ensure the protection of workers, the
general public and the environment,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

(a) The term “Parties” means the Government of Japan
and the Community. The term “Party” means one of
the above “Parties”. :

(b) The term “the Community” means both:

(i) the legal person created by the Euratom
Treaty; and

(ii) the territories to which the Euratom Treaty
applies.

(c) The term “persons” means any natural person,
undertaking or other entity governed by the
applicable laws and regulations in the respective
territorial jurisdiction of the wmﬂﬂvmm~ but does
not include the Parties.

(d) The term “appropriate authority” means, in the
case of the Government of Japan, the government
agency designated by the Government of Japan, and
in the case of the Community, the European
Commission or such other authority as the
Community may at any time notify in writing to
the Government of Japan.

(e) The term “unclassified information” means
information not bearing a security classification
placed by either of the Parties or by an
individual Member State of the Community.
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T TR VB KOREWNINS (i) :mosumm.smnmﬁwmwf namely, uranium .
containing the mixture of isotopes occurring

DINDN QIEH IR S K Q B & 0R0 DN in nature; uranium depleted in the isotope
235; thorium; any of the foregoing in the

ESREDNATTITHERIDND form of metal, alloy, chemical compound, or
AN concentrate; any other material containing

) one or more of the foregoing in such
4 odl” JEIXBIEMER ORKN R L VERS S8 & O RENHE QRN concentration as the Board of Governors of
. . the Agency determines under Article XX of
VOHORELR O RN+ m 1 K m MR 5 S R I N R R (X the Statute of the Agency, done on October
THEME) V507 ) BRIk 0 a0 FEEI - REBIR B R K M4 (VO S
T C LSRR HE M 4 o B N BRC-0 Q UENG ) MRS VERSSES | X |5 of both parties inform each other, in
writing, to accept; and such other material

26, 1956 (hereinafter referred to as “the

Statute”), and the appropriate authorities
LNHE G0 Q as the Board of Governors of the Agency
determines under Article XX of the Statute

HEAHR Y |- AL 5 AR IR N R IR B JOR K RO R 4 0 MER O RESNZ €28 (v and the appropriate authorities of the
i Parti - £ : o
QUK LA E IR Q T AT IR 2 I 1 = ] AP 00 © 1L ENG® ) mwmmwmw inform each other, in writing, to
B TEESKRESE] VvE KORENL L7 EEREVme5° (ii) “special fissionable material”, namely,
NA LA plutonium; uranium-233; uranium enriched in
S the isotope 233 or 235; any material
AINAT 1] containing one or more of the foregoing; and

such other material as the Board of
Governors of the Agency determines under
Article XX of the Statute and the
appropriate authorities of both Parties
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The term “special fissionable material” does

QN L2 IE RN Q BT & 3MIR S M IE A 6 o IR ] M M R4 1040 © M BHG® ) not include “source material”.
B TERONRE B REWSHENA LN (HEORIRKEFON L DG NIS° ) X3 (g) The term “sensitive nuclear material” means
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= separated plutonium (including plutonium
EONS (EGIRIEDNNT NSNS | RXERRCEBERSE [+X— NN NEOPE
HEHO® ) i’
(RREE) U RM-RETE L QDG QMR NI N XBEE LN N 7 BEH
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TEREP DL LWIT) VD Kb S SR EHNVER0Y BRYCHE VT E U CHLN
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contained in mixed oxide fuel) or uranium
enriched to more than 20% in the isotope 235
and/or uranium 233.

The term “equipment” means major items of plant,
machinery or instrumentation, or major components
thereof, which are especially designed or
manufactured for use in nuclear activities, and
which are specified in Part A of Annex > do this
Agreement.

The term “non-nuclear material” means heavy
water, or any other material suitable for use in
a nuclear reactor to slow down high velocity
neutrons and increase the likelihood of further
fission, as specified in Part B of Annex A to
this Agreement.
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1. The

| KB

The term “nuclear material recovered or produced
as a by-product” means special fissionable
material derived from nuclear material
transferred pursuant to this Agreement or by one
or more processes from the use of complete
nuclear reactors transferred pursuant to this
Agreement and, if the Government of Japan and the
European Commission, following consultations
between the European Commission and the
Government of the Member State of the Community
concerned, agree in writing prior to its
transfer, any other equipment specified in Part A
of Annex A to this Agreement which is intended to
be transferred pursuant to this Agreement.

ARTICLE 2
Scope of co-operation

Parties shall co-operate under this Agreement to

promote and facilitate nuclear trade, research and
development and other activities between or in Japan and
the Community for peaceful and non-explosive uses of
nuclear energy, in the mutual interests of producers, the
nuclear fuel cycle industry, utilities, research and
development institutes and consumers while abiding by the
principles of non-proliferation.

2. The

(a)

(b)

(c)

Parties shall co-operate in the following ways:

Either Party or authorised persons may supply to
or receive from the other Party or authorised
persons nuclear material, equipment and non-
nuclear material, on such terms as may be agreed
upon between the supplier and the recipient.

Either Party or authorised persons may perform
nuclear fuel cycle services and other services
within the scope of this Agreement for or receive
such services from the other Party or authorised
persons, on such terms as may be agreed upon
between the supplier and the recipient.

The Parties shall encourage co-operation between
themse®*ves and between persons by exchange of
experts. When co-operation pursuant to this
Agreement requires such exchanges of experts, the
Parties shall facilitate the entry of the experts
to Japan and the Community and their stay
therein.
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(d) The Parties shall facilitate supply and exchange
of unclassified information as may be agreed
between themselves, between persons, or between
either Party and persons.

(e) The Parties may co-operate and encourage co-
operation between themselves and between persons
in other ways as deemed appropriate by the
Parties.

3. Co-operation mm.mvmowmwm& in paragraphs 1 and 2 above
shall be subject to the provisions of this Agreement and

the applicable international agreements, laws and

regulations in force in Japan and in the Community.

ARTICLE 3
Items subject to the Agreement

1. Nuclear material transferred between Japan and the
Community, whether directly or through a third country,
shall become subject to this Agreement upon its entry into
the territorial jurisdiction of the receiving Party, only
if the supplying Party has notified the receiving Party in

writing of the intended transfer and the receiving Party

has confirmed in writing that such item will be held
subject to this Agreement and that the proposed recipient,
if other than the receiving Party, will be an authorised
person under the territorial jurisdiction of the receiving
Party.

2. Equipment and non-nuclear material which are
transferred between Japan and the Community, whether
directly or through a third country, shall become subject
to this Agreement upon their entry into the territorial
jurisdiction of the receiving Party, only if:

(a) 1in the case of transfers from Japan to the
Community, the Government of Japan or, in the
case of transfers from the Community to Japan,
the Government of the Member State of the
Community concerned or, as appropriate, the
European Commission, has decided that the
transfer of such items shall take place under
this Agreement; and

(b) the supplying Party has notified the receiving
Party in writing of the intended transfer and the
receiving Party has confirmed in writing that
such items will be held subject to this Agreement
and that the proposed recipient, if other than
the receiving Party, will be an authorised person
under the territorial jurisdiction of the
receiving Party.
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3. The written notifications and confirmations required
under paragraphs 1 and 2 above shall be made in accordance
with the procedures referred to in Article 14 of this
Agreement. )

4. Nuclear material, equipment and non-nuclear material
subject to this Agreement shall remain subject to this
Agreement until:

(a) such items have been transferred beyond the
territorial jurisdiction of the receiving Party
in accordance with the relevant provisions of
this Agreement;

(b) the Parties agree that $uch items should no
longer be subject to this Agreement; or

(c) in the case of nuclear material, it is determined
in accordance with the provisions for the
termination of safeguards in the relevant
agreements. referred to in paragraph 1 of
Article 8 of this Agreement, that the nuclear
material has been consumed, or has been diluted
in such a way that it is no longer usable for any
nuclear activity relevant from the point of view
of safeguards, or has become practicably
irrecoverable.

ARTICLE 4
Co-operation on nuclear research and development

1. As provided for in Article 2 of this Agreement, the
Parties shall develop co-operation on research and
development for peaceful and non-explosive uses of nuclear
energy- between themselves and their agencies and, in
respect of the Community, in so far as it is covered by its
specific programmes. The Parties or their agencies, as
appropriate, may allow the participation in such co-
operation of researchers and organisations from all
research sectors, including universities, laboratories and
the private sector. The Parties shall also facilitate such
co-operation between persons in this field.

2. The Parties shall conclude a separate agreement for
the purpose.of further developing and facilitating
activities subject to this Article.
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ARTICLE 5
Implementation of the Agreement

1. The provisions of this Agreement shall be implemented
in good faith in such a manner as to avoid hampering, delay
or undue interference in the nuclear activities in Japan
and in the Community and so as to be consistent with the
prudent management practices required for the economic and
safe conduct of their nuclear activities.

2. The provisions of this Agreement shall not be used for
the purpose of seeking commercial or industrial advantages,
nor of interfering with the commercial or industrial
interests, whether domestic or international, of either
Party or authorised persons, nor of interfering with the
nuclear policy of either Party or of the Governments of the
Member States of the Community, nor of hindering the
promotion of the peaceful and non-explosive uses of nuclear
energy, nor of hindering the movement of items subject to
or notified to be made subject to this Agreement either
within the respective territorial jurisdiction of the
Parties or between Japan and the Community.

3. Nuclear material subject to this Agreement may be
handled based on the principles of fungibility and
proportionality when' it is used in mixing processes where
it loses its identity, or is deemed to lose it, in the
process of conversion, fuel fabrication, enrichment or
reprocessing.

4. In implementing the provisions of this Agreement,
Japan, the Community and its Member States shall act in
conformity with the provisions of the Convention on Nuclear
safety, which entered into force on 24 October 1996.

ARTICLE 6
Intellectual property

The Parties shall ensure the adequate and effective
protection of intellectual property created and technology
transferred pursuant to the co-operation under this
Agreement in accordance with the relevant international
agreements and the laws and requlations in force in Japan
and in the European Communities or their Member States.

ARTICLE 7
Peaceful use

1. Co-operation under this Agreement shall be carried out
only for peaceful and non-explosive purposes.

| KBIR



FH E I M-

N

-

BERNRHKERA S EN-RE-EERESREN

1 QEBMENETT S M RERUERE REXDESEVHESIMEHONERUS XEERYRVD
P S URRER FREMENLOmME VEE IV EL04" My LSS0 NERRMIm O UeN
DX L &A@ IS EE MR © ERRHT OV B IR S RN PBEE O\ B &8.0845°

R FEIRN- RIS o — N~ oo

DOBMGI L QR AR i —IN-c S RGO v 1] — N4 4 QS IHERIA IR0 82
210U DK I 0 B ER A1 B0+ BIKI R R © B i © R R 0.8 1 500U
B o
3 W RHP P SRR R R IR [ XD < QIR © B N R 0 m B

E - REEVCE QY (X [mEENROREHEEIEN) V5 ) V7 RInE+< i+

VL A S AR S S 420§ ;

S RIEPH01 B o SR QL KRR KRN 1 XD + OB O BRI 0k — K4 N
HEHE (R —HE RN —AHE X~ URNERE NYNNNEHRE 2 NEREEE
B %= Y HEE SYRNNEY YRORNKEE RAMANINKYE RNNWHE %2~
RAKEE KONIHE KOH—RNHE" KoL &NKRE | —IN- S O EEIEN-RERQ
ECHK (X M —N+4QBHE (XD —-ENAR NSO NY AN N 2B HERD NN K3
REWNEY® ) MR- HEHEESN] Vie® ) P RIS <E-R2ml | | m LR S LTS
B S SEHULSESQ (WOROHH MY )

—_

& R R m R LA KRR R VIR0 D — LN D O R IN N 28
CHEL & romkid g R NERAMON A — LN SIRDNRORN Y RINN L EEHET § —iN-L
DEEESREROECHEN (K- NEENRMOKEEISN| Vo ) v FRim8+<i2m
P m A 4R QT R 4 S B U S 40 Q

| I<HO

2. Nuclear material, equipment and non-nuclear material
transferred pursuant to this Agreement and nuclear material
recovered or produced as a by-product shall not be used
other than for peaceful purposes; nor shall they be used
for any nuclear explosive device, for research on or for
development of any such device.

ARTICLE 8
Agency and Euratom safeguards

1. Co-operation under this Agreement shall require the
application, as appropriate, of safeguards by the Community
pursuant to the Euratom Treaty and acceptance of the
application of safeguards by the Agency pursuant to the
following safeguards agreements:

(a) the Agreement between the Government of Japan and
the Agency in implementation of paragraphs 1 and
4 of Article III of the Non-Proliferation Treaty,
done on March 4, 1977 (hereinafter referred to as
“the Safequards Agreement for Japan”), as
supplemented by an Additional Protocol, done on
‘December 4, 1998;

(b) the Agreement between the Republic of Austria,
the Kingdom of Belgium, the Kingdom of Denmark,
the Republic of Estonia, the Republic of Finland,
the Federal Republic of Germany, the Hellenic
Republic, Ireland, the Italian Republic, the
Grand Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the
Netherlands, the Portuguese Republic, the Kingdom
of Spain, the Kingdom of Sweden, the Slovak
Republic, the Community and the Agency in
implementation of Article III (1) and (4) of the
Non-Proliferation Treaty, done on April 5, 1973
(hereinafter referred to as “the Safeguards
Agreement for the Member States of the Community
other than the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the French Republic”),
as supplemented by an Additional Protocol, done
on September 22, 1998, as subsequently amended;

(c) the Agreement between the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, the Community and
the Agency for the application of safeguards in
the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland in connection with the Non-Proliferation
Treaty, done on September 6, 1976 (hereinafter
referred to as “the Safeguards Agreement for the
United Kingdom”), as supplemented by an
Additional Protocol, done on September 22, 1998;
and
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(d) the Agreement between France, the Community, and
the Agency for the application of safeguards in
France, done on July 27, 1978 (hereinafter
referred to as “the Safeguards Agreement for
France”), as supplemented by an Additional
Protocol, done on September 22, 1998.

2. Nuclear material transferred pursuant to this
Agreement and nuclear material recovered or produced as a
by-product shall be subject:

(a) while within Japan, to safeguards of the Agency
pursuant to the provisions of the Safeguards
Agreement - for Japan; and

(b) while within the Community, to safeguards applied
by the Community pursuant to the Euratom Treaty
and, where applicable, to safeguards of the
Agency pursuant to the provisions of the
Safeguards Agreement for the Member States of the
Community other than the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the French
Republic, the Safeqguards Agreement for the United
Kingdom or the Safequards Agreement for France.

3. In the event that for any reason the Agency does not
apply safequards as required by paragraph 2 above; the
Parties shall forthwith consult to take rectifying measures
and, in the absence of such rectifying measures, shall
immediately enter into arrangements which conform to
safequards principles and procedures of the Agency and
provide effectiveness and coverage equivalent to that
intended to be provided by the safeguards of the Agency
specified in paragraph 2 above.

ARTICLE 9
Retransfers

1. Nuclear material, ‘equipment and non-nuclear material
transferred pursuant to this Agreement and nuclear material
recovered or produced as a by-product shall not be
retransferred beyond the territorial jurisdiction of the
receiving Party, except into the territorial jurisdiction
of the supplying Party unless the receiving Party is
provided with the assurances of fulfilment of the
conditions set out in Annex B to this Agreement in an
appropriate way, or unless, in the absence of such
assurances, the prior written consent of the supplying
Party is obtained.

| 4<H |
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2. In addition to complying with the provisions of
paragraph 1 above, the following items transferred pursuant
to this Agreement shall not be retransferred beyond the
territorial jurisdiction of the receiving Party, except
into the territorial jurisdiction. of the supplying Party,
without the prior written consent of the supplying Party:

(a) sensitive nuclear material; and

(b) equipment for enrichment, reprocessing or
production of heavy water

unless, in the case of items transferred from Japan to the
Community, they will be subject to the appropriate
bilateral agreement for co-operation in the peaceful uses
of nuclear energy between the Government of Japan and the
Government of the receiving third country or, in the case
of transfers from the Community to Japan, the receiving
third country is included on a list to be drawn up by the
Community, and notification of such retransfers has been
given by the receiving Party to the supplying Party.

ARTICLE 10
Transparency

The Parties shall exchange information in respect of
the safe and effective management of nuclear material,
equipment and non-nuclear material transferred pursuant to
this Agreement.

ARTICLE 11
Physical protection

1. In respect of nuclear material transferred pursuant to
this Agreement and nuclear material recovered or produced
as a by-product, the Government of Japan, the Governments
of the Member States of the Community and, as appropriate,
the Furopean Commission, shall apply measures of physical
protection according to the criteria which they have
individually adopted and which bring abcut, as a minimum,
protection at levels set out in Annex C to this Agreement.

2. In respect of international transport of nuclear
material subject to this Agreement, Japan, the Member
States of the Community and, as appropriate, the Community
shall act in conformity with the provisions of the
Convention on the Physical Protection of Nuclear Material,
which entered into force on February 8,-1987, to which they
are parties.



RiteE

B 1% Bitosiy

~ QN OBNE RImRFL Im I NSRS LB RO EEREL R TSRO LR

CEEEEEAN D —- - Nk M KSEER AN B B QB Q B2 2 4
02 A A0 2 A L 4 S0 2R P41 1 ) (K SRS NN R OB RET
ENEMOERO L MY EEEYNN D KK REEEY C E Q1 C BIMERM 0P Q4.
/0 REEHS)ROC ! | FESENE Q ML 1 MR D VIR 0. 100 Q AU4Q°

N O] [ EESNLESOTRERE N~ NE R NRORNT NN RN N
NN KR ESHE QR OBERE 1) QI LS 0TI © SRR DM © GHEVEAOOB S 1
BRIV DHENNROC! |HESNC K UHKEOS ROEITS 008 UF0e°

® I~ QRMLRRR0% LOBMORKE 1 CBNORRBHIEN ~ NE Q! |FIESEH L
05 VIREIUAA — N AR NSRRI 2 AV QEX B m4EUNN N K K REAVOE
FREUSUEREN O S V2R

< %E%1oﬁ?ﬁ##b&f‘:@%E@ﬁiﬁ‘ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ?é%émm‘:w%ﬁm%ﬁ%i
FEMOIEEY ] —INECSQEEE (A D — NN MDA RN N i H BRD NN DN KR FELY
v ) VOEVRENSUERIEN O S VY -2ER°

BN O

= 5550 ROERNS JOHMNORRBHKC S RACHENR L VEKOEXBENBI 0
ELERCEERCR (MY | ROERIR D RERIECIELR O Wit f — N+ XDV C ERFN S
3TN OIREEL O M EIRENS N ) MOSVHDYRGN T QBSOS

BERNREKELA SEN-REF-RERESRBR

ARTICLE 12
Existing agreements

1. The provisions of this Agreement shall be regarded as
complementary to the provisions of the Agreement between
the Government of Japan and the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland for
Co-operation in the Peaceful Uses of Nuclear Energy, done
on February 25, 1998 and to the provisions of the Agreement
between the Government of Japan and the Government of the
French Republic for Co-operation in the Peaceful Uses of
Nuclear Energy, done on February 26, 1972, as amended by
the Protocol between the same Parties, done on April 9,
1990 and shall, where appropriate, take precedence over the
provisions of the said bilateral agreements.

2. ,To the extent that the provisions in the bilateral
agreements referred to in paragraph 1 of this Article
provide for rights or obligations for the Government of
Japan, the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland or the Government of the
French Republic beyond those contained in this Agreement,
those rights and obligations will continue to be
implemented under the said bilateral agreements.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of
Article 3 of this Agreement, the provisions of this
Agreement shall apply to nuclear material which has been
transferred before the entry into force of this Agreement
between Japan and the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and between Japan and the French Republic
pursuant to the bilateral agreements referred to in
paragraph 1 above.

4. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of
Article 3 of this Agreement, the provisions of this
Agreement shall apply to nuclear material which has been
transferred before the entry into force of this Agreement
between Japan and Member States of the Community other than
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the French Republic, if the Parties agree that such
nuclear material will be made subject to this Agreement.

ARTICLE ‘13
Suspension and termination

1. If Japan, or the Community or any of its Member States
at any time following entry into force of this Agreement:

| 41<H I
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(a) acts in violation of the provisions of Articles
7, 8, 9 or 11 of this Agreement, or the decisions
of the arbitral tribunal referred to in Article
15 of this Agreement; or

(b) terminates or materially violates any of its
safequards Agreements with the Agency referred to
in paragraph 1 of Article 8 of this Agreement,

the Government of Japan or the Community respectively shall
have the right to cease further co-operation under this
Agreement in whole or in part, or to terminate this
Agreement and to require the return of any nuclear material
transferred pursuant to this Agreement.

2. If the Community or any of the Member States of the
Community other than the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the French Republic detonates a
nuclear explosive device, the Government of Japan shall
have the right specified in paragraph 1 above.

3. If the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland or the French Republic detonates a nuclear
explosive device using any nuclear material transferred
pursuant to this Agreement, the Government of Japan shall

‘have the right specified in paragraph 1 above.

4. If Japan detonates a nuclear explosive device, the
Community shall have the right specified in paragraph 1
above. .

5. Before either Party takes steps to cease co~operation
in whole or in part under this Agreement or to terminate
this Agreement, or to require such return, the Parties

.shall consult for the purpose of taking corrective measures

and shall, where appropriate, carefully consider the
following, taking into account the need to make such other
appropriate arrangements as may be required:

(a) the effects of taking such steps; and

(b) whether the facts which gave rise to consider
such steps were caused deliberately.

6. = Rights under this Article shall be exercised only if
the other Party fails to take corrective measures within an
appropriate period of time following the consultations.

7. If either Party exercises its rights under this
Article to require the return of any nuclear material
transferred pursuant to this Agreement, it shall compensate
the other Party or the persons concerned for the fair
market value thereof.
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ARTICLE 14
Operational procedures

The appropriate authorities of the Parties shall
establish and if necessary amend operational procedures for
the purpose of the effective implementation of the
provisions of this Agreement.

ARTICLE 15
Consultation and arbitration

1. With a view to promoting co-operation under this
Agreement, the Parties may at the request of either of
them, consult with each other through diplomatic channels
or other consultative fora.

2. , If any question arises concerning the interpretation
or application of this Agreement, the Parties shall, at the
request of either of them, consult with each other.

3. If any dispute arising out of the interpretation or
application of this Agreement is not settled by
negotiation, mediation, conciliation or other similar
procedure, the Parties may agree to submit such dispute to
an arbitral tribunal which shall be composed of three
arbitrators appointed in accordance with the provisions of
this paragraph. Each Party shall designate one arbitrator
who may be a national of Japan or of a Member State of the
Community and the two arbitrators so designated shall elect
a third, a national of a state other than Japan or a Member
State of the Community, who shall be the Chairman. If,
within thirty days of the request for arbitration, either
Party has not designated an arbitrator, either Party may
request the President of the International Court of Justice
to appoint an arbitrator. The same procedure shall apply
if, within thirty days of the designation or appointment of
the second arbitrator, the third arbitrator has not been
elected, provided that the third arbitrator so appointed
shall not be a national of Japan or of a Member State of
the Community. A majority of the members of the arbitral
tribunal shall constitute a quorum, and all decisions shall
require the concurrence of two arbitrators. The arbitral
procedure shall be fixed by the tribunal. The decisions of
the tribunal shall be binding on the Parties.

| I<HH



HERMREELA S IEN-REF-ZERERRIER
®HKE EEmoFH

B ) OBHOKERS | i EMHE miERE-VEE M- S E S HIIE L 6 eduiE

B’ 1) QIR QB K00 UL B0 AR T ano®

BHPEK RREUXDICRRE

~ QSN EERIR ) CEBIQRRIRH L NSV SRS © KR IRVIRM O 4 I o) 1B 04
OERH O URAE S M T O+ mmC MU RRIHCP V" N HERRME T P OW
B OOQRNEE iR | RORKIEE) OBNCIERRE SEM e m QM 0 HHmiE# - L &
ROERILRA V1) QAP CIINHIE L 4 BT H 5 B TG R O 052

P Q A 0°

N ROV OEROWRIAVE | BOMLXE ) QENOK- (HECLAMMERSL® ) ©
BRIV RYIKRORREHVKORE | KORWUE BWBIORRVIE0®

SRSNEE K RINDRE SN FE KD H—INNEE KU DM R P — AR B
mHET N NNNZEEET NNN KDY 2 AR APER oK VLR O EER0Ru B
DA HER O HKHE © 4 K 1410°

HHOHRVAV @ WRVSOREREXOEEMN-RIKTEE & OB RHNIKD 1) Q5B
LB 42° |
:?#ﬁ:ﬂ_+taz711/tv T RN

nREEEC LN
EriEE

BERNRKEL S ML L

VHCRN

| 1<K

ARTICLE 16
Status of Annexes

The Annexes to this Agreement form an integral part of
this Agreement. They may be modified by mutual consent in
writing of the Government of Japan and the European
Commission without amendment of this Agreement.

ARTICLE 17
Entry into force and duration

1. This Agreement shall enter into force on the thirtieth
day after the date on which the Parties mxnwmumm diplomatic
notes informing each other that their respective internal
procedures necessary for entry into force of this Agreement
have been completed msn shall remain in force for a period
of thirty years.

This vmﬂmmamaﬁ shall be automatically extended for
five-year periods thereafter unless either Party notifies
the other Party in writing to terminate this Agreement not
later than six months prior to the expiry date.

2. Notwithstanding cessation of further co-operation
under this Agreement in whole or in part, or termination of
this Agreement for any reason, the provisions of Articles
7, 8, 9 and 11 of this Agreement shall continue in effect.

This Agreement and its Annexes are drawn up in two
originals in the Danish, Dutch, English, Finnish, French,
German, Greek, Italian, Japanese, Portuguese, Spanish and

' Swedish languages. In case of divergence, the Japanese and

English versions shall prevail over the other language
versions.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly
authorised thereto by the Government of Japan and the
European Atomic Energy Community respectively, have signed
this Agreement.

DONE at Brussels, this twenty-seventh day of February,
2006.

For the European Atomic
Energy Community:

For the Government
of Japan:

A A Piebalgs
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ANNEX A
Part A
1. Complete nuclear reactors:

Nuclear reactors capable of operation so as to
maintain a controlled self-sustaining fission chain
reaction, excluding zero energy reactors, the latter being
defined as reactors with a designed maximum rate of
production of plutonium not exceeding 100 grams per year.

2. Nuclear reactor vessels:

Metal vessels, or major shop-fabricated parts
therefor, especially designed or prepared to contain the
core of a nuclear reactor as defined in paragraph 1 above,
as wéll as relevant nuclear reactor internals as defined in
paragraph 8 below.

3. Nuclear reactor fuel charging and discharging
machines:

Zmawvswmﬂp<m.macpwsm=w mmwmaHWwa designed or prepared
for wammnﬁwzm or removing fuel in a nuclear reactor as
defined in paragraph 1 above. :

4. Nuclear reactor control rods and equipment:

Especially designed or prepared rods, support or
suspension structures therefor, rod drive mechanisms or rod
guide tubes to control the fission process in a nuclear
reactor as defined in paragraph 1 above.

5. Nuclear reactor pressure tubes:

Tubes which are especially designed or prepared to
contain fuel elements and the primary coolant in a nuclear
reactor as defined in paragraph 1 above at an operating
pressure in excess of 50 atmospheres.

6. Zirconium tubes:

Zirconium metal and alloys in the form of tubes or
assemblies of tubes, and in quantities exceeding 500 kg in
any period of 12 months, especially designed or prepared
for use in a nuclear reactor as defined in paragraph 1
above, and in which the relation of hafnium to nwmoospsa is
less than 1:500 parts by weight.

| I<HP
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7. Primary coolant pumps:

Pumps especially designed or prepared for owﬂozwmdwbw
the wnwamﬂw coolant for nuclear Hmmoﬁ0hm as defined in
paragraph 1 above.

8. zonmmH reactor internals:

" Nuclear reactor internals especially designed or
prepared for use in a nuclear reactor as defined in
paragraph 1 above, including support columns. for the core,
fuel channels, thermal shields, baffles, core mnwa plates
and diffuser plates.

9. Heat exchangers:

Heat exchangers Amﬁmws generators) especially designed
or prepared for use in the primary coolant circuit of a
nuclear reactor as defined in paragraph 1 above.

10. Neutron detection and measuring instruments:

Especially designed or prepared neutron detection and
measuring instruments for determining neutron flux levels
within the core of a nuclear reactor as defined in
paragraph 1 above.

11. Plants for the Hmvhoammmwaw of irradiated fuel
elements, and equipment especially designed or prepared
therefor.

12. Plants for the fabrication of nuclear reactor fuel
elements, and equipment especially designed or prepared
therefor.

13. Plants for the separation of isotopes of uranium and
equipment, other than analytical instruments, especially
designed or prepared therefor.

14. Plants for the production or concentration of heavy
water, deuterium and deuterium compounds and equipment
especially designed or prepared therefor.

15. Plants for the conversion of uranium and plutonium for
use in the fabrication of fuel elements and the separation
of uranium isotopes as defined in paragraphs 12 and 13
above respectively, and equipment especially designed or
prepared therefor.
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Part B
1. Deuterium and heavy water:

Deuterium, heavy water (deuterium oxide) and any other
deuterium compound in which the ratio of deuterium to
hydrogen atoms exceeds 1:5000 for use in a nuclear reactor
as defined in paragraph 1 of Part A above, in quantities
exceeding 200 kg of deuterium atoms in any period of 12
Eoz&:m‘ - : i

2. Nuclear grade graphite:

Graphite having a purity level better than 5 parts per
million boron equivalent and with a density greater than
1.50g/cm3 for use in a nuclear reactor as defined in
paragraph 1 of Part A above, in guantities exceeding 30
metric tons in any period of 12 months.
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ANNEX B

Items retransferred will be used only for
peaceful and non-explosive purposes in the
receiving third country.

If the receiving third country is a non-nuclear
weapon state, all nuclear material in that
country is and will be subject to the application
of safeguards by the Agency.

In the case that nuclear material is
retransferred, safeguards by the Agency will be
applied to the nuclear material in the receiving
third country. .

In the case that nuclear material is
retransferred, adequate measures of physical
protection of the nuclear material will be
maintained in the receiving third country, as a
minimum, at levels set out in Annex C.

Items retransferred will not be further
retransferred beyond the receiving third country
to another country unless the latter country
provides assurances equivalent to those set out
in this Annex B.
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ANNEX C -
Levels of physical: protection

The agreed levels of physical protection to. be ensured
by the Government of Japan, the Governments of the Member
States of the Community and, as appropriate, thé European
Commission in the use, storage and transportation of
nuclear material as categorized in the attached table shall
as a minimum include protection characteristics as follows:

CATEGORY III

Use and storage within.an area to which access is
controlled. :

Transportation under special precautions including
prior arrangements among sender, recipient and carrier, and
prior agreement between entities subject to the
jurisdiction and reqgulation of supplier and recipient
States, respectively, in case of international transport,
specifying time, place and procedures for transferring
transport responsibility.

CATEGORY II

Use and storage within a protected area to which
access is controlled, i.e., an area under constant
surveillance by guards or electronic devices, surrounded by
a physical barrier with a limited number of points of entry
under appropriate control, or any area with an equivalent
level of physical protection.

Transportation under special precautions including
prior arrangements among sender, recipient and carrier, and
prior agreement between entities subject to the
jurisdiction and regulation of supplier and recipient
States, respectively, in case of international transport,
specifying time, place and procedures for transferring
transport responsibility.

CATEGORY I
Nuclear material in this category shall be protected

with highly reliable systems against unauthorised use as
follows:

RSN
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Use and storage within a 'highly protected area, i.e.,
a protected area as defined for:Category II .above, to
which, in addition, access is restricted to persons whose
trustworthiness -has been determined, and which is under
surveillance by guards who are in close communication with
appropriate response authorities. Specific measures taken
in this context should have as their objective the
detection and prevention of any assault, unauthorised
access or unauthorised removal of the nuclear material
concerned. .

Transportation under special precautions as identified
above -for transportation of Category II and III nuclear
material and, in addition, under constant surveillance by
escorts and under conditions which assure close
communication with appropriate response authorities.



T KREOKR

TABLE: CATEGORISATION OF NUCLEAR MATERIAL

* = ™ " - ® | ™ ™ I P ® W ZMNMHMFMM Form category I Category II | Category III
N RA D KER (8 -) M aoxngs4 HOONMNS & ® N HOONNKNSS K
(# =) . . Ma e NN g KE (# o) < s N b;
T EE (5 P PR PP R —— 1. Plutonium® | Unirradiated®™ 2 kg or more | Less than- 500g or
. SEYdew Wk o NN KR YR, 2kg but more | less®
TZX4eani than 500g
*mﬁzﬁﬁ_bv 1 O NN RN T Od 8N N9 KK
enaluees ] 2. Uranium-235 | Unirradiated®
N HIl0¥ —
PN KRS DN : s .
A . - uranium enriched | 5 kg or more | Less than 1kg or
®E R SHa 1O+ nxm<= to 20% 235, or 5kg but more | less(’
DN NI [ -1
NN N more than 1lkg
- ¥ B’ o.w Mw mv - uranium enriched 10kg or more Less than
to 10 % 235y but 10kg®
@ BN NI KER () I I N ﬁwwﬁﬁuﬁmzviooyalﬁﬂwﬂv less than 20%
- BEEBER FLHND KED 2350
NN s D g KB
w ﬂm ﬁﬁ%ﬁﬁﬁf& W M ~ uranium enriched 10kg or more
ToRATKREL, above natural,
but less than

e NRLUDGNKOEHLEHMAL L — P NLWEN0PQ T U 5°

o ENEEVERUSMISSHERE Xﬁﬁ%ﬁ.ﬂf%%éﬂt&%ﬁ?& O RELAOORRHEOXR
WA R ( SOMSHEE | \——ROFENRLIW I DA YEE (Nl X-va8eoe

#o RERHYCITMEMLELSSHORNSEAEV WUV UFIeR VEHCSEERL 0LV E Eu 0L
VORELEENE O VBB 2000
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10% 235,

3. Uranium~233

Unirradiated®’

2 kg or =._0H0 Less than
2kg but more
than 500g

500g or
less‘!

4. Irradiated
fuel

Depleted or
natural
uranium,
thorium or
low~enriched
fuel (less
than 10%
fissile
content) (*Hf)

(a) Plutonium with an isotopic concentration of plutonium-
238 exceeding 80% shall not be included.

(b) Nuclear material not irradiated in a:reactor or nuclear
material irradiated in a reactor but with a radiation
level equal to or less than 1 Gy/hr (100 rads/hr) at one
metre unshielded.

(c¢) Less than a radiologically significant guantity should
be exempted but should be protected in accordance with
prudent management practice.
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Natural uranium, depleted uranium, thorium and.
quantities of uranium enriched to less than 10 % not
falling in Category III should be protected in
accordance with prudent management practice.

Although' this level of protection is recommended, it
would be open to the Government of Japan, the
Governments of the Member States of the Community and
the European Commission, as appropriate, upon evaluation
of the specific circumstances, to assign a different
category of physical protection.

Other fuel which by virtue of its original fissile
material content is classified as Category I or II
before irradiation may be reduced one category level
while the radiation level from the fuel exceeds 1 Gy/hr
(100 rads/hr) at one metre unshielded.
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AGREED MINUTES

qoiimAu S Hohe 1 AN R PR QU ENR QEFRERE MR 05RO (42 € I FRIE VEE BN REKEL In connection with the Agreement between the
C%ﬁ#ﬁ . 3 Government of Japan and the European Atomic Energy
VOECHEN (- M) Ve ) MED [ KON NRE Community for Co-operation in the Peaceful Uses of Nuclear

Energy, signed at Brussels today (hereinafter referred to
as “the Agreement”), the undersigned hereby Hmoonm the
following understandings:

— BEHCPF(MVORBNNED HOMAOY wEUYCEHONONORENLSUPOL 0 B 1. With reference to all the Articles in the Agreement,
. it is confirmed that the headings of the Articles are
XL RENR 0 O P E LS L 1 VR0 500 included for convenience of reference only and shall not
affect the interpretation of the Agreement.

N BEMIRHY < QIRIMNIRD f ~INLg 1 IENR QWML R YR CEREUL O VA &82 ] —IN 2. With reference to the provisions of paragraph 4 of
Article 5 of the Agreement, it is confirmed that the
S QRHEER | -HEHR | mUBRROHDOMN Y NHKEE H X2 NKEE N0 KHKRHE Community shall take the necessary steps to ensure that the
. . 3 Member States of the Community which are not yet )
INCURKRE SN INKRET CARS—HER ¥ Raf@E R—NN-HEE K371 contracting parties to the Convention on Nuclear Safety
. . . _ ; become contracting parties as soon as possible, in
HEEROK 2 CH NKRE S BT MOV B EKE ( CBK SRR KRV B LECEMY accordance with the provisions of Article 6 of the Act
N concerning the conditions of Accession of the Czech
B ORHPR KK SO RUNE O P VB o THRNERFIVH0 VBRI LR YRSy wmwanHP.uﬁ:m Republic of Estonia, the Republic of Cyprus,
10 1) A R0 250 the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the

R Republic of Hungary, the Republic of Malta, the Republic of
Poland, the Republic of Slovenia and the Slovak Republic
and the adjustments to the Treaties on which the European
Union is founded, which entered into force on 1 May 2004.

™ BER<ECRMNERY KO HVRERUS0 3. With reference to the provisions of Article 8 of the’
Agreement, it is confirmed that:
3N QEEHTIAT WV OBE LRTIRKHE S Y\ QR N ERUSQ 1 A° (a) Euratom safeguards are applied to all nuclear
material in civil use in'the Community;
S DRENRM KB O HEN 4 mEERNRD0MY O BN REEENE0 Y b QK (b) Implementation of the Safeguards Agreement for
. ; 5 . Japan ensures the application of safeguards by
Rig ) O 5\ EERRN--RER S i 0l © /EER S #EKa0.2001 ) v the Agency with respect to all nuclear material
in all nuclear activities in Japan; and
S =N QBRE (D — NN N EOIN YT R IN ) 2 fEdn NINN K HREFE N E° (c) Implementation of the Safeguards Agreement for
REH ( RbRh Y FHarERS NHRELE) the Member States of the Community other than the
MR QEIHTIEK QKBNS RO BHECHE XG0T v Q IN-RER HE Y v United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the French Republic ensures the
SRR O 2\ HEEN-RER O Hit i OIS #EKu e A° application of safeguards by the Agency with

respect to all nuclear material in all ‘nuclear
activities within those Member States of the
Community.

EZEN-REES QIR RO REEREN | 1<4<H
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of Article 8 of the Agreement, it is confirmed that: i

(a) The Safeguards Agreement for the Member States of
the Community other than.the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and the French
Republic shall, under the provisions of Article
23 of that agreement, come into force for non-
nuclear weapon states party to the Non-
Proliferation Treaty which become Member States
of the Community after entry into force of the
Agreement.

(b) With regard to each Member State that acceded to
the Community on 1 May 2004, the Safeguards
Agreement and the Additional Protocol between
that Member State and the Agency fulfils the
requirements of sub-paragraph 1(b) of Article 8
of the Agreement until entry into force of the
Safeguards Agreement for the Member States of the
Community other than the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the French
Republic as supplemented by the Additional
Protocol, for that Member State.

5. With reference to the provisions of paragraph 3 of
Article 8 of the Agreement, it is confirmed that, when the
Agency is not applying safequards in the Community as -
required by paragraph 2 of Article 8 of the Agreement, the
Government of Japan, recognising the importance of the
application of Euratom safeguards in the Community pursuant
to the Euratom Treaty, shall take due account of the
effectiveness of the Community safeguards system.

6. With reference to the provisions of Article 9 of and
Annex B to the Agreement, it is confirmed that retransfers
include also transfers of nuclear material recovered or
produced as a by-~product beyond the territorial
jurisdiction of the receiving Party.
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7. With reference to the provisions of paragraph 1 of
Article 9 of and Annex B to the Agreement and in
consideration of the commitments undertaken by the
Government of Japan and by the Government of each Member
State of the Community within the group of nuclear supplier
countries known as the Nuclear Suppliers Group, it is
confirmed that assurances obtained by the receiving Party
in accordance with the document entitled “Guidelines for
Nuclear Transfers” and published by the Agency as
INFCIRC/254/Rev.6/Part 1 satisfy the assurances referred to
in the above mentioned paragraph. It is further confirmed,
in the case of a retransfer to a nuclear weapon staté ifliich
does not have in force a bilateral agreement for co-
operation in the peaceful uses of nuclear energy with the
supplying Party, that, with the exception of assurance
(ii), the same assurances as set out in Annex B are
required but that the assurance (iii) may be replaced by an
alternative assurance agreed between the Parties.

8. With reference to the provisions of paragraph 2 of
Article 9, it is confirmed that the Government of Japan
will notify the Community of the existence of appropriate
bilateral agreements and the Community will notify the
Government of Japan of the list of third countries to which
items may be retransferred without the prior written
consent of the supplying Party. It is further confirmed
that each Party may add to or delete the third countries so
notified or listed at any time but, in the case of a
deletion, shall consult with the other Party before the
third country becomes no longer eligible for retransfers.

9. With reference to the provisions of Article 10 of the
Agreement, it is confirmed, for the effective
implementation of the Agreement, that:

(a) The Community shall provide to the Government of
Japan annually the then current inventories of:

(i) nuclear material transferred pursuant to the
Agreement which is in the facilities for
reprocessing, enrichment and fuel
fabrication (including mixed oxide fuel
fabrication) designated by the Parties. The
Parties will confirm the list so designated
upon entry into force of the Agreement.

This list may be updated by mutual consent
of the Parties; and

(ii) equipment and non-nuclear material
transferred pursuant to the Agreement.

| <4<
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(b) The Government of Japan shall provide to the
Community annually the then current inventories
of:

(i) nuclear material transferred pursuant to the
Agreement; and

(ii) equipment and non-nuclear material
transferred pursuant to the Agreement.

10. Wwith reference to the provisions of Article 10 of the
Agreement, it is confirmed that the Government of Japan and
the relevant Governments of the Member States of the
Community have decided to adopt.policies, as set out in the
document published by the Agency as INFCIRC/549
(“Guidelines for the Management of Plutonium”), with
respect to management of plutonium, including; where
applicable, plutonium subject to the Agreement.

11. With reference to the provisions of Article 11 of and
Annex C to the Agreement, it is confirmed that the measures
of physical protection which shall be applied by the
Government of Japan, the Governments of the Member States
of the Community and, as appropriate, the European
Commission to nuclear material subject to the Agreement
satisfy the guidelines contained in the document published
by the Agency as INFCIRC/254/Rev.6/Part 1 (“Guidelines for
Nuclear Transfers”). When applying measures of physical
protection, the Government of' Japan, the Governments of the
Member States of the Community and, as appropriate, the
European Commission will refer to relevant international

-recommendations, including those contained in the document

published by the Agency as INFCIRC/225/Rev.4 (“The Physical
Protection of Nuclear Material and Nuclear Facilities”).
Each Party will decide recommendations to be referred based
on its specific security circumstances.

12. with reference to the provisions of paragraph 3 of
Article 12 of the Agreement, it is understood by the
Parties that the reporting requirements in respect of
nuclear material referred to in that paragraph of the
Government of Japan, the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland and the Government of
the French Republic pursuant to the respective Agreed
Minutes to the bilateral agreements referred to in
paragraph 1 of Article 12 will, upon entry into force of
the Agreement, continue in effect.
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13. With reference to the provisions of paragraph 4 of
Article 12 of the Agreement, it is confirmed that in order
to facilitate the application of the Agreement to nuclear
material which has been transferred before the entry into
force of the Agreement between Japan and the Member States
of the Community other than the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the French Republic, the
Parties shall establish lists of such nuclear material.

14. With reference to the provisions of Article 16 of the
Agreement, it is confirmed that modifications to the
Annexes to the Agreement will be made taking into account
the evolution of the document published by the Agency as
INFCIRC/254/Rev.6/Part 1 (”Guidelines for Nuclear
Transfers”).

15. With reference to the provisions of paragraph 2 of
Article 17 of the Agreement, it is confirmed that if any
question of interpretation or dispute arises concerning’ the
implementation of those provisions, the Parties shall
follow consultation and/or dispute resolution measures
equivalent to those set out in paragraphs 2 and 3 of
Article 15 of the Agreement.

SIGNED at Brussels, this twenty-seventh day of
February, 2006.

For the European Atomic

For the Government
‘Energy Community:

of Japan:
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